Тема: Терміни і професіоналізми. Філолгічні, лінгвістичні, літературознавчі терміни.
Мета: узагальнити та систематизувати знання про слово як предмет вивчення лексикології; сформувати уявлення учнів про спільні та відмінні риси понять «терміни» та «професіоналізми»; розвивати вміння доцільно вживати у власному усному та писемному мовленні ці лексичні одиниці; формувати вміння працювати зі словником; виховувати повагу до різних професій.

Тип уроку: комбінований.

Пояснення вчителя.

За висловом Василя Сухомлинського “Слово – це найтонший різець, здатний доторкнутися до найніжнішої рисочки людського характеру. Вміти користуватися ним – велике мистецтво. Словом можна створити красу душі, а можна й спотворити її ”.
   Ви, як майбутні кваліфіковані майстри своєї професії, повинні доцільно вживати у власному усному й писемному мовленні термінологію та професійну лексику. Тому слово стане предметом нашого вивчення.
  Сьогодні ми подовжуємо вивчення теми «Лексикологія».  Розглянемо такі поняття як «терміни» та «професійна лексика». 
· Чи можна вважати тотожними ці поняття, спробуємо дати відповідь на уроці

Вправа «Допиши речення»
1. Наука, яка вивчає лексичний склад мови називається…(лексика)
2. Одиниця мови, яка служить для найменування предметів, дій і процесів, властивостей …(слово).
3. Найбільш чутливою до змін у суспільстві є   (мова)…
4. Головна функція мови…(комунікативна або ф-ція спілкування)
5. Усі слова в мові за походженням поділяються на (успадковані слова та слова іншомовного походження)
6. Наука, яка вивчає функціональні стилі мовлення…(СТИЛІСТИКА)
7. Словник, у якому подаються лексичні значення слів…(тлумачний словник)
8. За ступенем уживаності лексика поділяється …(на активну та пасивну)
9. Слова з прямо протилежним значенням називаються…(антоніми)
10. Слова, які мають близьке або тотожне значення, але відрізняються звучанням, називаються…(СИНОНІМИ)
11. Слова однакові за своїм звуковим складом, але різні за значенням, називаються…(омоніми)
     12 До застарілої лексики належать.. (історизми та архаїзми)

ІV. Сприйняття і засвоєння учнями навчального матеріалу

Пояснення вчителя

Усі слова української мови становлять її словниковий склад. Він є найбільш рухливим, бо в ньому відбиваються усі зміни в житті суспільства. 

Розділ мовознавства, який вивчає лексичний склад мови, називається лексикологія. 

У лексикології слово вивчається не тільки саме по собі, а й у тісному зв’язку з іншими словами. 
Лексикологія досліджує словниковий склад мови, враховуючи різні аспекти:
· походження (слово утворилося на рідному ґрунті чи запозичене з іншої мови);
· історичний вплив на формування лексичного складу (слово застаріле чи сучасне);
· вживання (слова активного чи пасивного вжитку);
· семантику (слова багатозначні чи однозначні; синоніми, антоніми, омоніми, пароніми);
· соціальний і територіальний вплив на розвиток словникового складу (загальновживані слова, професійна лексика, терміни, діалектизми).
У словниковому складі української літературної мови особливе місце посідає спеціальна лексика  – терміни і професійні слова.
Терміни  – це слова, що вживаються для точного визначення певного поняття якої-небудь галузі науки, техніки, мистецтва тощо. Наприклад: ненормований робочий день, поставка продукції, температура, реалізація хлібобулочної продукції.
Види термінів
Загальновживані Вузькоспеціальні  
Поширені в різних галузях знань:  Уживаються в одній галузі знань:
Процес, еквівалент, аналіз, корінь     кислота, температура бланширування
Терміни у межах однієї галузі знань мають одне значення. Наприклад, слова корінь багатозначне, але в мовознавстві під ним розуміють лише морфему, а в ботаніці  – тільки орган рослини.
Стилістичні особливості термінологічної лексики

Терміни застосовуються:
· 
офіційно-діловому стилі;
· 
науковому стилі;
· 
публіцистичному.
 Професійними називаються такі слова та словосполучення, які властиві мовленню певної професійної групи людей. Наприклад, фахівці комп’ютерної справи користуються такою професійною лексикою: комп, вінч, собака, аська;
 кухарської справи – шеф-кухар, овочерізка, м’ясорубка

Професіоналізми найчастіше виникають тоді, коли певна галузь не має сформованої термінології, як розмовні неофіційні замінники наявних у цій галузі термінів. 
 Відмінність професійної лексики від термінології
· професійна лексика виникає стихійно на власній мовній основі, на відміну від термінів, які творяться свідомо;
· професіоналізми не мають назв для широких категорій, кожна назва за походженням і структурою ізольована від іншої;
· професійна лексика можуть бути слова загальновживані, використані у специфічному значенні: вікно – незаповнений час між заняттями;
· професійну лексику в більшості випадків використовують в усному мовленні, у писемному мовленні застосовують у спеціальних виданнях, які розраховані на фахівців (використовують із певним застереженням).
Робота 
Прийом «Фішбоун» (риб’яча кіска)
   Типовим застосуванням такого методу є виконання рисунку діаграми на дошці керівником команди, який першим визначає основні проблеми і просить про допомогу у групи співробітників з метою визначення основних причин, які схематично позначено на основній кістці діаграми, і їх деталізації. Група надає пропозиції поки, в кінцевому рахунку, буде заповнена вся причинно-наслідкова діаграма. Після завершення обговорення вирішують, що є найімовірнішою кореневою причиною проблеми.



Професійно – виробнича лексика
(уживається при визначенні спеціальних виробничих процесів)


КОЛО ВИРОБНИЧОЇ  ЛЕКСИКИ



ТЕРМІНИ                                 ОФІЦІЙНО-ДІЛОВА                    ЗАГАЛЬНОВЖИВАНІ
                                                         ЛЕКСИКА                                           СЛОВА       температурний                                          звіт                                                  омлет 
режим                                            калькуляція                                        торт 
                                                          кошторис                                       борошно
Отже, зробіть висновок, що таке професіоналізми, користуючись таблицею. (професійно-виробнича лексика вживається при виробничих  процесах, знарядь, продуктів виробництва) Будь ласка, хто швидше придумає три професіоналізми до вашої спеціальності (усно).
 Завдання
1.    А тепер ми запишемо слова-професіоналізми. Прошу дотримуватися орфографії. Запишіть слова – професіоналізми.
Дошка, насип, пюре, торт, їсти, омлет, таз, гарячої, посуд, борошно, ложкою, сироп, цукор, виделки, хліб, склянку, горіхів, сковорідка, утворює -  19 слів.
З останніх букв треба скласти вислів прочитати його : „Апетит з їдою прибуває”.
Вправа (достатній і високий рівні знань)

Складіть і розіграйте зо особами діалог (10-12 реплік), який міг би відбутися між вами і спеціалістом певної галузі: а) на заводі; б) у магазині; в) у ресторані; г) на фермі.

Чи в кожній професії, на вашу думку, можна досягти високих результатів? Яка праця буде успішною?

Заключне пояснення вчителя
1. Термін є ідеальним найменуванням певного поняття в науці, техніці, мистецтві, має точний і визначений зміст, вирізняється змістовою однозначністю, сталістю функціонування. Термінологія проникла майже в усі сфери людської діяльності. Недосконалість термінології може призвести до помилок у практиці.
2. Професійні слова найчастіше застосовуються в усному неофіційному мовленні людей певної професії і сприяють кращому взаєморозумінню.
V. Домашнє завдання.
1.  Написати замітку до стіннівки ліцею використовуючи професійні слова, на тему: „Моя професія – гордість моя”
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